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A t a n é V b e n :

Könyvolvasóterneink:

Hétfőn 13 - 20 óráig
Más hétköznapokon 8 - 2 0 óráig
Szombaton 8 - 1 9 óráig

Folyóirat-olvasóternünk:

Hétfőn 13 - 19 óráig
Más hétköznapokon 8 - 1 9 óráig
Szombaton 8 - 1 9 óráig

Kölcsönző:

Hétfőn 13 - 18 óráig
Kedd - csütörtök 9 - 16,.30 óráig
Pénteken 9 - 1 6 óráig
Szombaton 9 - 13,.30 óráig

V i z s g a i d б :3 z а к b

Könyvülvasóteraeink:

Hétfőn 13 - 20 óráig
Más hétköznapokon 8 - 2 0 óráig
Szombaton 8 - 1 9 óráig
Vasárnap 8 - 1 3 óráig

Folyóirat-olvasóteraiink:

Hétfőn 13 - 19 óráig
Más hétköznapokon 8 - 1 9 óráig
Szombaton 8 - 1 9 óráig
Vasárnap 8 - 1 3 óráig

tartanak nyitva.

N y á r i  s z ü n e t b e n

Kölcsönzés 
Helyben olvasás

(hétfőtől péntekig)

10 - 12 óráig 
8 - 1 3  óráig
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EGY KIS TÖRTÉNELEM...

A kisszámú, rendelkezésre álló adat ellenére bizton 
állíthatjuk: Szeged régtől fogva barátságban volt a könyvek­
kel. Már a XVII. század közepéről ismert a város kulturális 
életében akkor legalább három évszázada fontos szerepet betöl­
tő alsóvárosi ferences kolostor könyvjegyzéke, amely szerint 
a derék barátoknak mintegy 800 kötetes könyvtáruk volt. Ez a 
szám már a következő század derekán 2000-re emelkedett. Az 
újkor egyéb szegedi könyves ügyei is a szerzetesrendekhez 
kapcsolódnak: jelentős könyvtáruk volt a piaristáknak (a XIX. 
század elején kb. 4000 kötet) és a minoritáknak (a XIX.század 
végén kb. 2500 kötet).

A reformkor - mint annyi más dologban - ebben is előrelé­
pést hozott: a század harmincas éveiben sorra alakultak a 
különböző intézményi, társasági könyvtárak, és egyre jelentő­
sebb a magángyűjtemények száma is.

Újabb előrelépés a "nagy víz" után következett, Somogyi 
Károly kanonok 1881-ben 40 000 kötetes könyvadománnyal lendí­
tett Szeged könyvtárügyén, megkezdthette működését a Somogyi 
Könyvtár, a város mindmáig egyik legjelentősebb közgyűjte­
ménye .

1921.október 9-én ismét fontos, könyvtártörténeti szem­
pontból is jelentős esemény történt: Szeged egyetemi város 
lett.

A kolozsvári egyetem Szegedre költözésekor mihamarabb 
szükségessé vált az egyetemet ellátó egyetemi Könyvtár meg­
szervezése; a Kolozsvárott maradt teljes könyvtári anyag fáj­
dalmas hiányában megkezdődött a könyvek, folyóiratok - olykor 
kéregetésre is rákényszerülő - összegyűjtése. A fővárosi 
könyvtárak fölös és átengedett példányaiból rövid idő alatt 
közel 40 000 kötetes anyag gyűlt össze. A számban még kicsi, 
de már könyvtárat formázó gyűjteményt és a lelkes kis könyvtá­
ros csapatot itt, a Dugonics téren, a jelenlegi épületben 
helyezték el.



Szerencsére a Könyvtár örökölte a kolozsvári Erdélyi 
Múzeum sajtóügyészségi kötelespéldányokra vonatkozó jogait, 
így az új hazai kiadványok beszerzésével nem volt különösebb 
baj. A két háború között - igaz, nem túl nagy tervszerűséggel 
- gyarapodott a Könyvtár; felkínált hagyatékok, gyűjtemények 
megvétele jelzi, ha pénz nincs is túl sok, annál több a jóaka­
rat, lelkesedés. A legjelentékenyebb gyarapodást mégsem a 
vásárlások jelentették, hanem a különböző ajándékok. Ezek egy 
része intézményi adomány volt, kiemelkedőbbek azonban a ma­
gánszemélyek ajándékai: így került be a Könyvtár állományába 
Tarnovszky Géza, Lechner Károly több ezer kötetes, majd ké­
sőbb az egyetem neves történészprofesszorának, Márki Sándor­
nak 10 000 kötetet meghaladó hagyatéka.

A felszabadulás után indult meg a könyvállomány tervsze­
rű fejlesztése. A negyvenes évek végén megszüntetett szerzete­
si, főúri és testületi könyvtárak meggondolatlanul és felelőt­
lenül szétszórt anyagának egy-egy része a Könyvtárhoz került. 
E - sajnos töredékes - korpuszok közül talán legkiemelkedőbb 
az Esterházy-család egyik könyvtárának néhány ezer kötete, 
amely máig Könyvtárunk XVIII. századi idegennyelvű állományá­
nak törzsét képezi. Ugyanígy "jutottunk hozzá" Marczali Hen­
rik történész hires könyvtárának - sajnos, megint csak 
töredékeihez.

A hatvanas években a Könyvtár helyzete is konszolidáló­
dott, megnőtt a külföldi, ezen belül a nyugati könyv- és fo­
lyóiratbeszerzések aránya is. A hozzáértő könyvtáros elődök 
munkáját folytatva a könyveket új szempontokból feltáró kata­
lógusok készültek, s kibővült a Könyvtár szolgáltatásainak 
köre is. A következő évtizedet nyugodtan nevezhetjük a fejlő­
dés évtizedének. A jelen nehéz éveiből visszatekintve bizony 
"aranykornak" tűnik ez az időszak!

Az ország mai nehéz gazdasági helyzetének következményei 
nem múlnak el nyomtalanul Könyvtárunk felett sem, de hiszünk 
abban, hogy nem a hetvenes évek lesznek az Egyetemi Könyvtár 
legjobb "évjáratai",



"A KÖNYVEK SZÁMA VÉGTELEN, DE..."

Már a XVI. század végére kiderült - noha néhány optimis­
ta protestáns tudós még sokáig nem adta fel a reményt hogy 
a világon megjelent összes könyvet még lajstromozni is lehe­
tetlenség. "Világ-összes"-könyvtár épp úgy nem létezik, mint 
minden megjelent könyvet felsoroló könyvjegyzék.

A világ könyvtermése olyan hatalmas, hogy jobb híján min­
den könyvtár válogatni kényszerül belőle ( néhány hatalmas 
nemzeti könyvtár - így pl. a londoni British Museum Library, 
az amerikai Library of Congress stb. - megközelítően teljes 
gyűjtésre törekszik). A válogatásnak persze könyvtáranként 
kidolgozott szabályai és feltételei vannak. Ha az ember isme­
ri a könyvtár földrajzi helyét (ez a térképről, az ott be­
szélt nyelvből többnyire kiderül...), és valamelyest tisztá­
ban van az illető bibliotéka történetével, jellegével ( egye­
temi, közművelődési stb.), akkor nagyjából sejtheti már, hogy 
mire számíthat. Meglepetések azért pro és kontra is előfordul­
hatnak (az előbbi miatt járnak a tudósok a könyvtárba, az 
utóbbi miatt bosszankodnak a hallgatók).

A rövid történeti bevezető után szinte magától értető­
dik: Könyvtárunk anyaga elsősorban társadalomtudományi jelle­
gű. Igen jó a történet- és irodalomtudományi szakterület, de 
a művészettörténet után érdeklődők sem fognak csalódni. Az 
Egyetemen oktatott tudományokkal - köztük magától értetődően 
a természettudományokkal - kapcsolatban általában elmondható: 
magyar és idegen nyelven kimerítő anyagot találhat az olvasó.

Mivel pedig túl egyetemi könyvtári funkcióján a Könyvtár 
közművelődési feladatokat is igyekszik ellátni, leírhatjuk: 
az általános műveltség megszerzésének, továbbfejlesztésének 
minden szükséges segédeszközét föllelheti a kitartó önművelő.

Befejezésül megemlítjük, hogy a Könyvtár országos tudomá­
nyos nagykönyvtár. A közvetlen egyetemi környezet kiszolgálá­
sán túl feladatának tekinti a dél-alföldi körzet legkülönbö­
zőbb szakembereinek (a kazánkovácstól az atomfizikusig) szak- 
irodalmi ellátását is.



...ÉS HÁNY KÖNYV VAN ITT???

Kétségtelenül ez a leggyakoribb kérdés, amit a könyvtár­
ba látogatók először föltesznek. A válasz azonban - bármily 
meglepő is - nem egyszerű.

Talán leghelyesebb, ha a Könyvtár nevéből indulunk ki: a 
JATE Központi Könyvtára... Központi, mert az egész Egyetem 
könyvtári hálózatának központja. A hálózat pedig több mint 
50, különböző nagyságú kari, intézeti, tanszéki könyvtárból 
áll (köztük nem ritkák az 50-60 000 kötetesek sem). Követke­
zésképpen a nagy "központi" könyvtár állománya korántsem az 
egész Egyetem könyvtári állományával egyenlő.

A másik, amfit figyelembe kell venni: a könyvtárosi szó- 
használatban nem a könyvek, hanem a "könyvtári egységek" szá­
mát szokták megadni a könyvtár nagyságának jellemzéséül. Egy­
ségnek számít minden dokumentum, tehát a könyv, a kötetbe kö­
tött folyóirat, a kézirat, sőt a mikrofilmtekercs is.

Lássuk most már a számokat!

A 3ATE könyvtári hálózatában
1 000 765 könyv

243 205 folyóirat
27 074 egyéb dokumentum (kézirat, mikro­

film stb.) található.
Vagyis összesen

1 269 044 könyvtári egység.

Ebből a Központi Könyvtárban található:
516 341 könyv
166 066 folyóirat
26 830 kézirat, mikrofilm stb.,

vagyis összesen
709 237 könyvtári egység

Itt említjük meg, hogy egyik hálózati egységünk, a böl­
csészkaron található Történeti és Ókortudományi Szakkönyvtár



közvetlenül is a Központi Könyvtárhoz tartozik (ez egyébként 
a legnagyobb könyvtár a hálózatban kb. 70 000 kötetes anya­
gával ).

Az említett 700 000, ill. 1 250 000 kötet jelentős szám, 
Könyvtárunk így nem csupán a városnak, de az egész Dél-Alföld­
nek is legnagyobb tudományos gyűjteménye: országos tekintet­
ben is csak néhány fővárosi könyvtár, és a második nemzeti 
könyvtár, a debreceni egyetemi könyvtár előzi meg.

MINDENT A KEDVES OLVASÓÉRT..!!!

Egyértelmű, hogy az egész Könyvtár a Kedves Olvasóért 
van, de vannak olyan részei, amelyek meginkább! Ezek az egy­
ségek, részlegek azok, amelyek közvetlen kapcsolatba kerülnek 
az olvasóval: kiszolgálják, megmondják neki (vagy megkísérlik 
megmondani...), odaadják, kikölcsönzik, felszólítják, előzé­
kenyen kedvesek vele, és így tovább.

Az olvasó a Könyvtárban három alapvető "tevékenységet" 
folytat (ill. egyéb ott folytatott tevékenységei nem e füzet 
hatáskörébe tartoznak...). Kikérhet egy könyvet a raktárból, 
mert helyben óhajtja tanulmányozni, kikölcsönözheti a köny­
vet, végül periodikumokat és egyéb dokumentumokat olvashat 
(ez utóbbi bonyodalmairól majd később).

HAZA IS VIHETEM???

Az emeleti vagy a földszinti katalógusok valamelyikét 
már "megjárt" olvasó kitöltött kérőlapjával megjelenik a köl­
csönzőben... így kezdődik. A raktárból kihozzák a könyvet, 
illetőleg ellenőrzik, nincs-e másnál kölcsön, nem olvasóterem­
be beállított példány-e. Ha semmi gond nincs (az azért még 
előfordulhat, hogy épületen kívüli raktárainkban van, ekkor 
sajnos várni kell, vagy később visszajönni), akkor a könyv 
elvileg kikölcsönözhető.



De: néhány szabály itt is 
van! Ezek a kővetkezők:

- egyszerre legföljebb csak öt 
könyv kölcsönözhető;
- 1850 előtti magyar és 1800 
előtti külföldi könyveket nem 
kölcsönzünk;
- 1945 előtti könyveket (nem 
repesve ugyan) egyhetes időtar­
tamra kölcsönzünk;
- az olvasótermekben és a tájé­
koztató segédkönyvtárban elhe­
lyezett művek nem kölcsönözhe­
tők;
- természetesen nem kölcsönöz­
hetők a folyóiratok sem;
- a kölcsönzési idő három hét;
- hosszabbítás esetén az ille­
tő könyve(ke)t be kell mutat­
ni;
- az időben vissza nem hozott könyvek után késedelmi díjat 
kell fizetni.

Ha a kért mű kölcsön lenne, kérhet az olvasó előjegy­
zést, így a könyv visszakerülésekor írásban kap értesítést.

Ha olyan könyvre, folyóiratcikkre lenne szükségünk, ami 
végképp nincs meg a Könyvtárban, akkor sem áll meg a tudo­
mány: megkérjük egy másik könyvtárból, a szomszédból, vagy ha 
kell, hát Londonból.

KÖNYVTÁRKÖZI KÖLCSÖNZÉS

Különböző nemzetközi egyezmények biztosítják (hazai ren­
delkezések meg elő is írják), hogy az olvasók - legalábbis 
elvileg - a világ, az ország legkisebb zugában se érezzék ma­
gukat hátrányban valamely nagyváros szuperkönyvtárában olvas-



gató kollégájukkal szemben. Persze a különbségek a gyakorlat­
ban nem szüntethetők meg, de a könyvtárközi kölcsönzés így is 
nagy lehetőség csökkentésükre.

Miről is van valójában szó? A Könyvtárunkban nem találha­
tó dokumentumot eredetiben, szükség esetén (vagy külön kíván­
ságra) másolatban meghozatjuk postán más hazai, vagy külföldi 
könyvtárból. Az illető könyvtár általában két-három hétre köl­
csönzi oda nekünk a kért anyagot, amelyet természetesen mi 
nem kölcsönözhetünk tovább, így ezeket a műveket csak hely­
ben, olvasótermünkben lehet olvasni. Ez a szolgáltatásunk díj­
talan (persze a fénymásolatokat ki kell fizetni), aki igénybe 
akarja venni, forduljon a tájékoztató szolgálat munkatársai­
hoz .

TANULÁS, HELYBEN OLVASÁS

Az olvasók - főleg a hallgatók - jelentős része nem min­
den könyvet visz haza, hiszen jó feltételeket tudunk biztosí­
tani itt a Könyvtárban is a tanuláshoz, munkához. Másrészt 
egy referátum megírásához szükséges ’’könyvkupacot" (a Pallas 
lexikontól a szótárakig) nem is lenne célszerű hazavinni, úgy­
is eszünkbe jutna valami, amit elfelejtettünk. Négy olvasóter­
münk országos viszonylatban is a legjobban kiépítettek közé 
tartozik, már ami a könyvállományt illeti. Igaz, elsősorban 
az egyetemi tanulmányokra orientált ez a mintegy 17 000 köte­
tes gyűjtemény, de azért a "hobby-olvasőkat" is kielégíti. Kü­
lönben, ha valamit itt mégsem talál meg az ember, kírja a ka­
talógusokból, és felkéri a raktárakból.

Az olvasóterem anyagát természetesen külön katalógus tük­
rözi, amely bent található az olvasóteremben. Itt már nem a 
többjegyü raktári számot (ld. praktikum !) kell kiírnunk, ha­
nem a könyv helyrajzi számát (ez a könyv polcon elfoglalt he­
lyét mutatja). Ennek azonban csak kezdeti időszakban van je­
lentősége, hiszen csak idő kérdése, és ki-ki "megtanulja”, 
hogy s saját szakjának, érdeklődési területének megfelelő 
könyveket merre találja.



Annyit azonban árul­
junk el, milyen az 
olvasótermek anyagának 
elrendezése. Az első 
teremben találhatók az 
általános lexikonok, en­
ciklopédiák, egyes nyel­
vek nagy, sokkötetes egy­
nyelvű szótárai; a máso­
dik teremben - ez az ol­
vasótermi könyvtáros szol­
gálati helye is egyben 
helyeztük el a filozófiá­
val, szociológiával és az 
ideológiai tárgyakkal kap­
csolatos könyveket. A har­
madik terem - "a bölcsész­
terem" - a Bölcsészettudo­
mányi Karon tanított tár­
gyakhoz igazodik anyagáva 
nyelvek, irodalmak "alapkönyvtárai", a történettudományi mun­
kák, és a pedagógiai, néprajzi irodalom is. De itt található­
ak a Jogtudományi Karon oktatott tárgyak tankönyvei, jegyze­
tei és a különböző törvény- és rendeletgyüjtemények is. Termé­
szetesen ebben a teremben helyeztük el a kéziszótárakat is. A 
negyedik terem közhasználatú neve: "TTK-ás olvasó". A termé­
szettudományi kézikönyvek, jegyzetek, tankönyvek mellett itt 
találja az olvasó néhány alkalmazott tudomány (orvostudomány, 
műszaki tudományok) és az élet lassan minden területére belé­
pő számítástechnika, kibernetika alapvető tanulmányozásra 
szánt műveit.

Már az olvasóteremben való eligazodáskor is számtalan 
kérdés fölmerülhet - ezekben általában olvasótermi könyvtáro­
sunk segit - , ám a Könyvtár általános használatával kapcsola­
tos problémákkal máshova kell fordulnunk. Ilyenek pedig akad­
nak bőven...

1: itt találhatók tehát az egyes



MIT, MIÉRT, HOGYAN???

Az ilyen (és meg ilyenebb...) kérdések megválaszolása a 
Könyvtár tájékoztató szolgálatának feladata. Az itt dolgozó 
munkatársak a hozzájuk forduló szakemberek, diákok, és "bármi 
rendü-rangu" olvasók munkáját, kutatását, tanulását, önművelő­
dését kivánják elősegítenni: felvilágosítást adnak szóban és 
írásban, és itt folyik a könyvtárközi kölcsönzés intézése is.

Mit is jelent mind­
ez a gyakorlatban? Ezek 
a könyvtárosok segíte­
nek a katalógusokban va­
ló eligazodásban, refe­
rátumok, szakdolgozat 
és egyéb munkák megírá­
sához szakirodalmat, 
módszertani útmutatást 
adnak, esetenként bibli­
ográfiát készítenek egy 
adott témához stb.

Munkájukat alapo­
san összeválogatott
segédkönyvtár könnyíti 
meg, amelyet a tájékoz­
tató szolgálat munkaszo­
báiban helyeztünk el.
Ez a kb. 12 000 köte­
tes, főleg könyvészeti segédleteket .'“’speciális lexikonokat, 
bibliográfiákat és adattárakat tartalmazó anyag lehetővé te­
szi, hogy még a sokszor "vadnak" tűnő kérdésekre is felelni 
tudjanak. Az itt található kézikönyveket természetesen az ol­
vasók is használhatják. Érdemes külön is felhívnunk a figyel­
met néhány olyan kisebb katalógusra, amelynek ismerete - fő­
leg bölcsészhallgatóknak - elengendhetetlen.



A bevett szóhasználat szerint csak recenzió-katalógusnak 
hívjuk az egyik legokosabb segéderőnket. 1966 óta ide gyűjt­
jük a magyar nyelven megjelent szépirodalmi művek ismertetése­
inek adatait. Ezen kívül a katalógus föltárja még a jelentő­
sebb irodalomelméleti, esztétikai munkák visszhangját is, sőt 
a jelentősebb filmekhez is kereshetünk benne irodalmat. A cé­
dulák az eredeti mű szerzőinek betűrendjében sorakoznak, te­
hát pl. Esterházy Péter neve alatt, műveinek betűrendjében 
következnek az azokról írt ismertetések.

Másik fontos katalógusunk a nem önállóan megjelent szép- 
irodalmi műveket regisztrálja, ti. hogy hol, melyik kötetben, 
folyóiratban jelentek meg. Aki már megpróbált pl. egy magya­
rul megjelent egyfelvonásos nyomára bukkani a lehetséges húsz 
helyen, az tudja, mennyit ér egy ilyen "puska"

Főleg az ideológiai szemináriumok referenseire gondol­
tunk akkor, amikor (1971-ben) elkezdtük építeni társadalomtu­
dományi cikk-katalógusunkat. Itt a magyar folyóiratokban, ve­
zető napilapokban megjelent igényesebb politikai, közgazdasá­
gi, társadalmi témájú írások cédulái sorakoznak. A katalógus 
felépítése tárgyszavas (hogy ez mit jelent, arról később lesz 
szó). Főleg a közelmúlt politikai, gazdasági kérdéseivel kap­
csolatban nyújt gyors tájékoztatást. Ennek az anyagnak leg­
frissebb része már számítógépre kerül, ami még sokkal több 
szempont szerinti feltárást tesz lehetővé.

Végezetül elmondhatjuk, hogy a tájékoztató szolgálat mun­
katársai rendszeresen készítenek kiállításokat (egyetemünk 
hírességeinek évfordulójára, de néha nagy íróinkra, költőink­
re emlékezve is); már csak azért is érdemes belemélyedni a 
társalgó tárlóiba, mert ki tudja, még szigorlati tétel is le­
het . . .

KÉT ÉS FÉL MILLIÓ CÉDULA 
( A  k a t a l ó g u s o k )

Vannak könyvtárak, ahol az egész bibliotéka egy vagy 
több teremben ott díszük a falak mellett, az olvasó belép, 
jár-kel, és válogat. Persze itt sem "ahogy esik, úgy puffan"



módon vannak elhelyezve a könyvek, hanem tudományterületek 
szerint és azon belül is valamilyen rendben. A legtöbb közmű­
velődési (városi, lakótelepi, községi, iskolai stb.) könyvtár 
ilyen.

De hogyan lehet fél- vagy egy millió kötetet nyilvános 
helyen, polcokon elhelyezni úgy, bogy még másnap is legyen 
esély egy-egy könyv előkeresésére? Nem könnyen, de lehet. 
Több külföldi nagykönyvtár már így adja olvasói elé anyagát. 
Ehhez azonban eleve könyvtári célokra készült épület, hatal­
mas terek, s nem utolsó sorban rengeteg könyvtáros kell. Ná­
lunk egyik sem áll rendelkezésre. Más módszert kellett válasz­
tanunk .

Nem a könyveket (könyvhegyeket) zúdítjuk az olvasók nya­
kába, hanem...

Minden bekerülő könyvről kis cédulát készítünk és ezek 
segítségével próbálunk a későbbiekben eligazodni. Ez több 
előnnyel is jár: egy könyvről több példány is készíthető (így 
többféleképpen is sorba rendezhetők, ami a könyvekkel bajos 
lenne...), másrészt jóval kisebb helyet foglal el az egész. 
Igaz, könyvek nélkül, némi fantáziára is szükségünk van a ke­
reséskor .

A könyvekről gyártott cédulákat már csak sorba kell rak­
ni. Ahány szempont szerint tesszük ezt meg az elkészült kata­
lóguscédulákkal (nevezzük most már néven...), annyi katalógu­
sunk lesz. Egy a lényeg: minden könyv és minden róla készült 
cédula ugyanazt az "irár.yítószámot" tartalmazza, hogy majd a 
raktárakból e szerint előkereshető legyen.

Az első szempont, amely szerint a cédulákat rendezni le­
het: a szerzők betűrendje.

BETŰRENDES KATALÚGUS

Ez a leggyakoribb könyvtári katalógus, még a legkisebb 
könyvtárakban is megtalálható, ezért csak néhány "specialitá­
sáról" essék szó:



a műveket a szerző neve alapján betűrendbe sorolja; 
ha nincs szerző, akkor a mű címe szerint illeszkedik 
a cédula az АВС-rendbe (ha három szerzőnél több van, 
ugyanez a helyzet);
kevésbé közismert, de fontos: egy-egy név alatt az il­
lető szerző művein kivül a róla szóló könyvek is sze­
repelnek, sőt munkáinak különböző nyelvű fordításai 
is.

Könyvtárunkban két nagy betűrendes katalógus van: 

Kölcsönzői betűrendes katalógus

Elsősorban a hallgatóság tanulmányi igényeinek kiszolgá­
lására született; több előnye és még több "hátránya" van. Lás­
suk ezeket!

A legnagyobb előny kétségtelenül az, hogy nem kell miat­
ta az emeletre felmenni, az ember kényelmesen kikeresi a meg­
felelő könyvet, és máris ott a szomszédban a kölcsönző. Másik 
vonzó tulajdonsága, hogy teljességgel feltünteti a tanulmányi 
anyagot, tehát a jegyzeteket, tankönyveket és egyéb oktatási 
segédleteket. Kizárólagos használata megtéveszthet, mivel a 
régi anyagot igen hiányosan tartalmazza, főleg a két világhá­
ború közötti beszerzésről nem ad teljes képet. Nos, aki komo­
lyabb teljesítményre áhítozik, nincs más hátra, irány az

emeleti betűrendes katalógus.

Már ránézésre is komótosabb és főleg termetesebb jószág 
a lentinél. "Tudománya" a következőkben rejlik: a Könyvtárban 
megtalálható valamennyi könyvről tartalmaz cédulát, kivéve a 
"múlékony" jegyzetek, tankönyvek stb. katalóguslapjait. Tehát 
a lenti katalógus előnyeivel nem rendelkezik ugyan, hátránya­
it viszont behozza. Sőt ennél többet is tud: ugyanis ez a ka­



talógus egyben az összejjy&terai könyvtári hálózat központi ka­
talógusa is, informál a tanszéki, intézeti könyvtárak - főleg 
nyugati származású - állományáról is.

TÁRGYSZÓKATALÓGUS

De mit segít mindez azokon, akiknek csak témájuk van, ámr~ — -—
még azt sem tudják, létezik-e az illető témáról valamilyen 
könyv.

Nekik bizony másfajta katalógusra van szükség!
A könyvek adatait feltüntető katalóguscédulákat más sor­

rendben kell tehát összerakni: tudományterületek, témák sze­
rint. Azonban ezt is legalább kétféleképpen lehet megvalósí­
tani .

Minden beszerzett könyv 
kap - a könyvtári feldolgo­
zás során - néhány, a mú 
tartalmát világosan, tömö­
ren kifejező tárgyszót. Eb­
ben a katalógusban a kata­
lóguscédulákat tárgyszavak 
betűrendjében helyezzük 
el. Igen nagy előny, hogy 
ügyesen megfogalmazott kí­
vánság esetén gyors, csak 
a témára korlátozódó ered- 

^-^ményt ad. Hogy a tárgyszó- 
megfogalmazás viszonylagos 
pontatlanságai kivédhetőek 
legyenek, szinonimákra, ro­

konfogalmakra utaló cédulák segítenek (figyelem! így működik 
a korábban említett társadalomtudományi cikk-katalógus is).

A tárgyszókatalógus viszonylag "fiatal", hiszen csak az 
1967 óta megvásárolt könyvek céduláit tartalmazza. Fontos még 
tudni, hogy a szépirodalmi művek cédulái nincsenek benne (sen­
ki ne is kérésén, mondjuk "üldözéses kémregény" címszót...),



viszont tartalmi szempontok szerint egyedül itt lelhetők fel 
a jegyzetek és társaik. (Ha valaki csak a jegyzet témáját tud­
ja, az forduljon őkegyelmességéhez bizodalommal!)

Zöldiülüségén túl azonban van még néhány gond ezzel a ka­
talógussal: az egyik, hogy csak az 1945 után megjelent köny­
vekről informál (a beszerzés időpontjától függetlenül); és 
egy másik, ez a lényegesebb: a tárgyszórendszer minden előnye 
ellenére is rendelkezik egy komoly hátránnyal: a tartalmilag 
rokon vagy nem rokon területeket az ABC mechanikusan rendezi. 
Ha két azonos, egymáshoz közelálló terület más tárgyszavat 
kap (és miért ne kapna?), akkor a két "adag" cédula igencsak 
messze kerülhet egymástól. Egy példa: a "miniszoknya" (persze 
ilyen tárgyszó nincs, illetve...) és a "miniatura" bizony egy­
mástól elég távoleső fogalmak, de betűrendes helyük igen kö­
zel esik egymáshoz. Ezzel szemben a valóságban egymás melleti 
két fogalom, pl. a "kódexfestészet" és a "miniatura" - hála a 
katalógus szigorú ABC fegyelmének - fél méterre kerülnek egy­
mástól .

Ezeken az áldatlan állapotokon próbál segíteni (még min­
dig az emeleten maradva) a

SZAKKATALÓGUS (ETO-KATALÓGUS)

Ez- a katalógus is tudoaánykörök, témák szerint épül fel, 
de - tessék figyelni! - itt már nem a betűrend a fő "organiza- 
tor". A rendszer a műveket ismeretkörök, tudományszakok sze­
rint csoportosítja, mégpedig úgy, hogy az egyes cédulák egy­
más melletti helye megfeleljen az illető tudományág belső, 
hierarchikus "berendezkedésének". Ekkor már az előbb emlegeti 
"miniatura" és "kódexfestészet" egymásra találhatnak. A tárgy­
szavak mechanikus betűrendje itt már nem használható, helyet­
tük az adott terület belső rendszerét kifejező számkódok ke­
rülnek a cédulákra (ill. maga a mű tartalma kap egy számkó­
dot). Az általunk is használt kódrendszer a nemzetközileg is 
elfogadott ETO (Egyetemes Tizedes Osztályozás), melynek



működését nem részletezzük, csak annyit erről, hogy a rend­
szer az ismereteket 0-tól 9-ig jelölt 10 főosztályra bontja.

Ezek a következők:

0 általános művekOexikonok, bibliográfiák stb.);
1 filozófia;
2 vallás;
3 társadalomtudományok (szociológia, jog stb.);
4 jelenleg üres (bölcs utódainkra vár...);
5 természettudományok;
6 alkalmazót tudományok (medicina, műszaki

tudományok stb.);
7 művészetek, sport;
8 nyelvtudomány, irodalomtudomány;
9 földrajz, történelem, életrajz.

Ezeket a főosztályokat további számjegyes bontással szin­
te a végtelenségig (ill. egy konkrét fogalomig!) lehet fino­
mítani. Úgy lehet ezt elképzelni, mint egy folyton kisebb és 
kisebb ágakra szétágazó fatörzset. Ennek a katalógusnak a 
használata igényel bizonyos fokú előtanulmányokat. így első 
nekifutáskor szerezzünk be szakembert, az sem baj, ha az il­
lető könyvtáros..., sőt!

SOROZATKATALÖGUS

Ki ne lett volna már úgy, hogy rákapott, egy kedves soro­
zatra, vagy egyszerűen csak annyit jegyzett meg egy könyvről, 
hogy melyik sorozat része?

Elvileg fordulhatnánk a szak- ill. tárgyszókatalógushoz 
is, de van jobb segítség is. A sorozatkatalógus (most jön a 
meglepetés...) a sorozatok címének betűrendjében rendszerezi 
a műveket. Pl. itt egyben áttekinthető a "Magyar História", 
vagy a "Gyorsuló Idő" sorozat.

Fontos még tudnunk, hogy a katalógus a szépirodalmi soro­
zatokat is feldolgozza, kereshető tehát benne a "Magyar Remek­
írók", vagy pl. a "Világirodalom Remekei" is.



SZÉPIRODALMI CÍMSZÓKATALÚGUS

A feledékeny emberek legszimpatikusabb katalógusa. Na­
gyon egyszerű, amit nyújtani tud, de annál hasznosabb. A ma­
gyar nyelven (is) megjelent szépirodalmi műveket tartalmazza, 
csak éppen nem az emlékezetünkből gyakran kihulló írói nevek, 
hanem a művek elmeinek betűrendjében (regényeket, drámákat, 
amelyek külön kötetben jelentek meg). Itt is van megjegyezni 
való: csak a Könyvtár 1955 utánni beszerzéseit tárja fel.

HETILAPOK, NAPILAPOK, FOLYÓIRATOK...

Az eddigiekben csak könyvekről, könyvraktárakról, könyv­
gyűjteményekről volt szó. Természetesen Könyvtárunk az un. 
periodikus, azaz 
több-kevesebb rend­
szereséggel megje­
lenő kiadványok 
gyűjtésével és arc­
hiválásával is fog­
lalkozik . Tehát nem 
csak folyóiratok 
találhatók Könyvtá­
runknak erre a cél­
ra létesített rész­
legében, hanem ol­
vashatók a friss 
és régi napilapok, 
hetilapok, évköny­
vek is (talán nem 
mindenki sejti, de 
itt kell keresni
pl. a szegedi telefonkönyveket, persze a régieket...).

Az itt található mintegy 160 ezer kötetbe kötött archi­
vált anyag nagyjából két részre osztható: a hírlapanyagra ás 
az egyéb időszaki kiadványokra. Hírlapállományunk XIX. száza­



di része - gondoljunk az 1921-es alapításra! - sajnos elég 
szegényes: néhány évfolyam nagy pesti lap az összes kincsünk. 
A Könyvtár alapításának időszakától kezdve lényegesen javult 
a helyzet, a bevezetőben említett kötelespéldány-jog biztosí­
totta, hogy a két világháború közötti időszak periodikumai be­
kerüljenek Könyvtárunkba. Ez az anyag viszonylag teljesnek 
mondható, csupán a második háború alatti hírlapanyagunk hiá­
nyos: ebből a korszakból inkább csak a szegedi lapok vannak 
meg.

A folyóiratok terén hasonló a helyzet, bár a legfonto­
sabb XIX. századi folyóiratokat sikerült beszereznünk. így 
pl. megtalálható a Könyvtárban a Tudományos Gyűjtemény, az 
Athenaeum, de sikerült beszerezni az első magyar folyóirato­
kat is, a Mindenes Gyűjteményt, és a kassai Magyar Museumot. 
A két világháború közötti időszakra vonatkozóan akár büszkél­
kedhetünk is, hiszen pl. kézbe tudjuk adni Kassák hires lapja­
it (Ma, Tett, Munka), vagy Németh László nevezetes "egyszemé­
lyes" folyóiratát a Tanút.

A Könyvtárba jelenleg kb. 1600 féle periodikura jár, na­
gyobbrészt külföldi és hazai tudományos folyóiratok. Természe­
tesen sem ezt (a könyvtárosi szakkifejezessel élve, kurrens), 
sem az archivált anyagot nem tudnánk használni katalógusok 
nélkül.

FOLYÓIRAT - KATALÓGUSOK

A kurrens állományról két katalógus tájékoztat: az egyik 
a periodikumok címe szerinti betűrendben "vall" az állomány­
ról, a másik tárgyszókatalógus, amely a kurrens anyag 1983-as 
állapotát tükrözi (ez nyomtatásban is megjelent 1984-ben). A 
tárgyszókatalógus (a könyvek tárgyszókatal :sához hasonlóan) 
a folyóiratokat témájuk szerint tárja fel, tehát itt annak ér­
demes keresni, aki pl. arra kiváncsi, milyen történelmi, vagy 
mondjuk francia nyelvészeti folyóirat jár Könyvtárunkba.

A teljes állományról ugyancsak két katalógus nyújt 
tájékoztatást:



egy hlrlapkatalógus, amely a régi és mai is élő napila­
pok, hírlapok címszerinti keresését teszi lehetővé; ez a'kata­
lógus az anyagot kronologikusan is rendezi ("megkérdezhetjük" 
pl. milyen 1867 és 1890 között éló magyar hírlapok vannak meg 
Könyvtárunkban), és földrajzilag is (innen derül ki pl., hogy 
van e soproni napilapunk);

a másik a betűrendes clmkatalógus, amely a teljes meglé­
vő (kurrens és archivált) állományban a periodikumok címe sze­
rinti keresést teszi lehetővé.

A katalóguscédula (lásd praktikum!) hasonló a könyveké­
hez, tehát tartalmazza a periodikum címét, raktári számát, és 
egy fontos különbség: a szóban forgó hírlap, folyóirat azon 
első évfolyamára utaló évszámot, amelytől kezdve Könyvtárunk­
ban megtalálható az illető periodikum.

A folyóiratok természetesen nem kölcsönözhetők, külön fo­
lyóirat-olvasóteremben lehet azokat tanulmányozni, ahol a leg­
gyakrabban használt mintegy félezer napilap, folyóirat stb. 
legfrissebb számai a polcokon megtalálhatók, a maradék féle­
zer friss számai (a kurrens katalógus alapján) kérhetők, a ré­
giek a raktárból kihozathatók. (A kérőlapot ld. praktikum!)

A folyóiratokkal, folyóiratokban megjelent cikkekkel kap­
csolatos tájékoztatást (beleértve a Könyvtárunkba nem járó, 
ill. nem archivált periodikumokkal kapcsolatos kérdéseket is) 
az olvasók közvetlenül is kérhetnek a folyóiratrészleg munka­
társaitól .

CSAK ÍNYENCEKNEK!
(Régi könyvek, kéziratok...)

R é g i  k ö n y v e k  g y ű j t e m é n y e

Különböző kirándulások alkalmával szinte mindenki megfor­
dult már hazánk régi, nagy hírű könyvtáraiban. Sárospatak, 
Pannonhalma, Zirc stb. évszázadok alatt kialakult, összecsi­
szolódott könyvgyűjteményeit méltán csodálja meg a látogató.



De van-e értelme egy 1921-ben alapított könyvtárban "ré­
gi könyvek gyűjteményéről” beszélni?

A dióhéjnyi könyvtártörténeti bevezetésben már említet­
tük, hogy régi, országos és helyi könyvgyűjteményeknek is örö­
kösei vagyunk. Ajándék, hagyaték és vétel útján a Könyvtár 
alapításától kezdve kerültek, s kerülnek hozzánk ma is régi 
könyvek. Az így összeált gyűjtemény sem mennyiségileg, sem az 
egységesség szempontjából nem hasonlítható az említett régi 
könyvtárakéhoz. Mégis elengedhetetlen, hogy szót ejtsünk "kin­
cseinkről", egyrészt mert igen sok értékes darab van birto­
kunkban, másrészt mert a feldolgozással kapcsolatos munkák 
máris szép tudományos eredményekhez vezettek.

A könyvtár 15 ősnyomtatványa közül meg lehet említeni a 
Thuróczi-krónika híres brünni kiadását, vagy azokat a kötete­
ket, amelyeknek magyar bejegyzéseit "szegedi nyelvemlék és al­
sóvárosi glosszák" néven tartja számon a nyelvtörténet. 262 
darabot számláló antikvagyüjteményünk (XVI. században nyomta­
tott könyvek) néhány kötete az eredeti tulajdonos személye 
miatt érdekes, pl. nálunk van a híres nádor, Thurzó György 
könyvtárából egy kötet. De került ide könyv a Fuggerék híres 
gyűjteményéből is.

Külön korpusz - említettük is már - az egykor híres alsó­
városi ferenceskönyvtár, amelynek 700 kötete jelenleg is ná­
lunk van, bejegyzéseivel valóságos kincsesbányája a Délvidék 
kultúrtörténetének.

Említsük meg még nagyszámú XVIII. századi magyar könyvün­
ket és igen jelentős (több ezer kötetes) reformkori gyűjtemé­
nyünket, melyben a korszak majd minden fontosabb szereplőjé­
nek (Széchenyinek, Kossuthnak, Wesselényinek stb.) minden mű­
ve fellelhető korabeli kiadásban.

K é z i r a t t á r

A régi könyveknél elmondottak itt is irányadóak, tehát 
igazán régi (XVI. század előtti) kézirataink nincsenek, de 
azért ez a gyűjtemény is izgalmas, főleg tudománytörténeti



csemegét kínál a kutatóknak.
Először néhány igazi ínyencség: 1677-ből való a fogarasi 

urbárium eredeti kézirata, a XVII. század második feléből a 
kolozsvári unitárius egyház könyvtárának jegyzőkönyvei és 
katalógusa. Külön értéket képvisel perzsa kódexünk, sőt - a 
nemrég elhunyt Ligeti Lajos akadémikus jóvoltából - még 
tibeti kézirataink is vannak.

Mennyiségre sokkal 
jelentősebb a legújabb- 
kori anyag, melynek 
nagyrészét egyetemünk 
egykori professzorainak 
hagyatéka teszi ki. Kü­
lönösen értékesek Márki 
Sándor történész nagy 
terjedelmű anyaggyűjté­
sei (pl. elkészítette 
az első világháború had­
színterek, sőt frontok 
szerinti eseménykatasz­
terét) és monográfiái­
nak cédulaanyaga (pl. 
Ferenc József életéről 
évtizedeken át gyűjtöt­
te a lapkivágatokat). 
Dézsi Lajos irodalomtu­
dós hagyatéka más típu­
sú: kiemelkedő értéke, 
hogy a szorgalmas kuta­

tó nagyszámú XVI-XVII. századi kéziratot másolt le, köztük 
olyanokat, amelyek ma már csak az ő másolatában olvashatók. 
Dézsi levelezése is nálunk taláható, melynek tudománytörténe­
ti hasznosítása még várat magára. Nem dolgoztuk még fel tel­
jességgel, de említsük meg Hermann Antal néprajztudós kiter­
jedt cigány-néprajzi gyűjteményét.



O r s z á g g y ű l é s i  g y ű j t e m é n y

Az 1790 és 1848 közötti magyar országgyűlések kiadott 
"naponkinti jegyzései''-пек említésével kezdhetjük a gyűjte­
mény bemutatását. Ezeket egészíti ki néhány kéziratos ország­
gyűlési feljegyzés. Van azonban itt.is régebbi érdekesség, 
pl. az ónodi országgyűlés határozatainak Rákóczi fejedelem 
által aláírt példánya. 1867-tól hiánytalanul megvan az ország- 
gyűlések naplója (külön rendezve a íelsóházé s külön a képvi- 
selöházé). Ezt a gyűjteményünket jelenleg is folyamatosan fej­
lesztjük a “Tisztelt Ház" jegyzőkönyveivel.

I s k o l a i  é r t e s í t ő k

Ma már szinte hihetetlen, de egykor minden valamirevaló 
iskola önálló, periodikus kiadványban tudatta széles e hazá­
val, hogy mit végzett egy-egy tanévben, kik voltak tanárai, 
diákjai. Nyilvánvaló, hogy ezek az un. iskolai értesítők hal­
latlan mennyiségű iskolatörténeti anyagot tartalmaznak, a ben­
nük megjelent igen tiszteletreméltó színvonalú dolgozatokról 
nem is beszélve. A történeti Magyarország egészét feltáró kol­
lekciónk egyik leggazdagabb az országban.

E g y é b  g y ű j t e m é n y e k
\

Többször volt már szó az Esterházy-fóle könyvanyagról. 
Bár a családtól idekerült könyveket a törzsállományba sorol­
tuk, a teljes anyagot külön katalógus is “felvigyázza". A fő­
leg XVIII. századi francia műveket tartalmazó könyvtártöredék 
legszebb darabjai a szép klasszicista kötésű Rousseau-, ill. 
Voltaire-összesek, valamint a Nagy Enciklopédia egy, a XVIII. 
század végén készült utánnyomása.

A látogató az egzotikumnak szóló elragadtatással lapoz­
hat bele Ligeti Lajos neves orientalistánk kitűnő keleti



gyűjteményének kincseibe (Ligeti Lajos Keleti Kabinet), ahol 
a sinológia, tibétológia alapvető kézikönyvein túl nagyszámú, 
a Távol-Kelet történetével, nyelveivel foglalkozó mú is föl­
lelhető .

Különgyüjteményeinket legutóbb Tardy Lajos ajándéka gya­
rapította; az ismert tudós grúz nyelvű, ill. Grúziával foglal­
kozó könyveit adományozta Könyvtárunknak.

E g y e t e m i  g y ű j t e m é n y

A részleg feladata az Egyetem történetére, oktatóinak és 
kutatóinak tudományos munkásságára, személyi adataira vonatko­
zó anyagok, valamint az Egyetemen elfogadott disszertációk, 
egyetemi eseményekkel kapcsolatos fényképek, aprónyomtatvá­
nyok, újsághírek gyűjtése, ezek nyilvántartása, bibliográfiák­
ban történő közzététele.

M i k r o f i l m e k

Ma már elképzelhetetlen egy nagy könyvtár élete anélkül, 
hogy állományát a rendelkezésre álló modern technikai eszkö­
zök igénybevételével ne igyekeznék óvni, fejleszteni. Fokoza­
tosan mikrofilmre vesszük tehát saját régi hírlapjainkat (kü­
lönben a rossz minőségű papír miatt egy-két évtized múlva már 
kézbe sem tudnánk adni), és ki is egészítjük anyagunkat köny­
vekkel, folyóiratokkal.

Külön ki kell emelnünk xerox- és mikrofilm formájában be­
szerzett diplomatikai gyűjteményünket, amely a helyi szakem­
berek számára is lehetővé teszi a Mohács előtti, magyar vonat­
kozású okleveles anyag tanulmányozását.

A különgyüjtemények anyagával, ill. azok használatával 
kapcsolatosan a részlegek munkatársai adnak szakszerű tájékoz­
tatást, felvilágosítást.



REPROGRÁFIA
(Fotó, fénymásolás...)

Egyetemünk hallgatói számára bizonyos korlátozott 
ségben ingyenesen is készítünk fénymásolatokat: ezt a 
tatást a tájékoztató, il­
letve a folyóiratrészleg 
munkatársaitól kérhetik a 
hallgatók.

Ha valakinek nagyobb 
terjedelmű, igényesebb ki­
vitelű másolatra, fotóra, 
esetleg mikrofilmre lenne 
szüksége valamely könyvtá­
ri anyagról, akkor fordul­
jon a fotólaboratórium ve­
zetőjéhez, akivel megbe­
szélheti a technikai rész­
leteket és a várható költ­
ségeket. A Könyvtár rep­
rográfiai szolgáltatásait 
főleg saját anyagunkkal 
kapcsolatban kínáljuk.

mennyi-
szolgál-

MÉG NÉHÁNY ÖNÉLETRAJZI ELEM...

B e s z e r z é s

E csúnya szakkifejezéssel illetik könyvtárosi szóhaszná­
latban a könyvtárak egy igen lényeges részlegét, azt, amely a 
magyar és a nemzetközi könyvpiac kínálatát figyelemmel kísé­
ri, a megvásárlandó könyvekre javaslatot tesz, azokat megren­
deli, végül a frissen "beszerzett" könyveket regisztrálja 
stb. A beszerző könyvtárosok munkáját szakreferensek, tehát



az egyes nyelv-, ill. tudományterületekre külön is odafigyelő 
könyvtárosok segítik.

Könyvtárunkba évente kb. 10-12 ООО "új" könyv kerül be 
(azért az idézőjel, mert természetesen régi, antikvár könyve­
ket is vásárolunk). Ezeknek mintegy harmada kötelespéldány 
(mint már volt róla szó, a hazai nyomdák bizonyos termékeiből 
kötelezően kapunk egyet-egyet). Kb. 1500-2000 kötet (tehát a 
teljes anyag 1/5-e, 1/6-a) nyugati könyv. Egyébként az összes 
vásárolt könyveink nyelvenkénti megoszlása általában a követ­
kező: 40 X az idegennyelvű, a többi magyar nyelvű.

N e m z e t k ö z i  c s e r e

Általános gyakorlat, hogy a nagykönyvtárak a hasonló kül­
földi intézményekkel rendszeres kiadványcserét folytatnak. 
Könyvtárunk jelenleg 32 ország 304 intézményével (nem csak 
könyvtárakkal!) áll ilyen kapcsolatban. Cserepartnereink kö­
zött vannak igen egzotikusak is, így pl. említsük meg a hono­
lului egyetemi könyvtárat, vagy a sydney-i univerzitás föld­
rajzi gyűjteményét.

A csere célja nem csupán az Egyetem nemzetközi kapcsola­
tainak ápolása és más módon esetleg beszerezhetetlen kiadvá­
nyok megszerzése, hanem az Egyetem kiadványainak szétküldésé­
vel intézményünk tudós hírnevének öregbítése.

KÖNYVTÁRI PRAKTIKUM

Az alábbiakban néhány gyakorlati tudnivaló következik, 
ezekre mindenkinek szüksége lehet.

A nyitvatartásra vonatkozó tudnivalók a címlap, a legfon­
tosabb telefonszámok, a postai cím pedig a hátsó borító belső 
oldalán találhatók!



BEIRATKOZÁS

Könyvtárunk nyilvános, szolgáltatásait mindazon 14. élet­
évüket betöltött személyek igénybevehetik, akik a Könyvtár 
szabályait magukra nézve kötelezőnek fogadják el. Néhány szol­
gáltatásunkat azonban csak megszorításokkal vehetik igénybe 
az olvasók (lásd a kölcsönzésről írottakat). A beiratkozás in­
gyenes, csupán személyi igazolványra van hozzá szükség.

RUHATÁR

A földszinti ruhatár igénybevétele ingyenes és kötelező, 
kivéve ha az olvasó csak a kölcsönzőbe megy. De használatát 
ez esetben is javasoljuk. A kölcsönzőben, a társalgóban, az 
olvasótermekben és a Könyvtár egyéb helyiségeiben őrizetlenül 
hagyott tárgyakért nem tudunk felelősséget vállalni!

A KÉRŐLAP

Mind kölcsönzéskor (de hosszabbítás, előjegyzéskérés ese­
tén is), mind az olvasóterembe raktárból felkért könyveknél 
nyomtatott kérőlapot kell kitölteni, amelyre célszerű (ha az 
adott műből több példányunk is van) minden raktári számot ki­
írni. Minden egyes kért műről külön kérőlapot kell kitölteni.

Egy példa a kitöltésre:
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Folyóiratokat ugyancsak kérőlapon kérünk, lássunk erre 
is egy példát:
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ÁLTALÁNOS TUDNIVALÓK

Hogy a köztünk létesült baráti viszonyt megőrizhessük, 
néhány dolgot célszerű leszögezni:

Fejvesztés terhe mellett tilos a könyvekbe, folyóira­
tokba belejegyezgetni, sorokat aláhúzni, lapokat megcsonkíta­
ni, kitépni, kivágni;

az olvasótermekbe lehetőleg börönd nélkül, tollal, pa­
pírral felszerelkezve érkezzünk;

- reggelinket, vacsoránkat, elfüstölnivalónkat vigyük ma­
gunkkal a társalgóba!

A Könyvtár ainden pontján, sindenról 

S Z A B A D

érdeklődni, felvilágosítást kérni

a Könyvtár sunkatársaitól!
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